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114a, rue principale - CS 60023 - 67240 GRIES (Strasbourg)
Tél. (00.33) 03.88.72.42.41 - Fax. (00.33) 03.88.72.17.15

DECLARATION  " CE " DE CONFORMITE
ALCHOC325

Le mandataire fabricant soussigné
ALSAFIX

CS 60023 - 114a rue principale 
67240 GRIES

certifie que le matériel neuf désigné ci-après :
clé à choc ALCHOC325

est conforme aux directives et amendements :
- NE ISO 12100-1+A1:2009
- NE ISO 12100-2+A1:2009
- NE ISO 14121-1:2007, EN 792-6+A1:2008
- NE ISO 15744:2008, EN ISO 8662-7:1997

Fait à Gries, le 30/03/2010
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porte embout 1/4”

gâchette

manette de réglage

échappement

sens de rotation
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INDICATIONS GENERALES DE SECURITE
Attention : Lire toute les informations de ce manuel avant l’utilisation.
Le non respect des informations présentées ci-dessous pourrait causer des blessures graves.
Conservez précieusement ce manuel, de préférence dans la valise de l’appareil.

1. POSTE DE TRAVAIL
l Maintenez votre poste de travail propre, en ordre et bien éclairé sous peine d’incidents.
l Ne travaillez pas avec votre appareil dans des environnements à risque explosif. Les appareils
produisent des étincelles pouvant enflammer les gaz, poussières, liquides inflammables ou vapeurs.
l Tenez les enfants et toutes personnes non habilitées éloignées de l’appareil pendant son utilisa-
tion. Une inattention pourrait entraîner la perte du contrôle de l’appareil.

2. SECURITE DES PERSONNES
lSoyez attentif, prenez garde à ce que vous faites et travaillez avec précaution. N’utilisez pas l’ap-
pareil si vous êtes fatigués, malade ou sous l’influence de l’alcool, drogue ou médicaments.
l Portez un équipement de sécurité personnel adapter suivant le mode d’utilisation de l’appareil.
lEvitez une mise en marche intempestive. Assurez vous que l’appareil est en position arrêt et ne
garder pas votre doigt sur la gâchette  lors de la mise sous pression.
lNe vous surestimez pas, assurez vous une position sûr et gardez l’équilibre pour garder le contrôle
de l’appareil dans tout les cas.
lPortez des vêtements appropriés : pas de vêtement ample, bijoux, cheveux long qui pourrait être
saisis par les pièces en mouvement.
lPortez des lunettes de protection ou un masque de protection avec des renforts lattéraux pour évi-
ter les projections.
lNe laissez pas l’appareil branché lorsque vous ne vous en servez pas .
lN’utilisez pas l’appareil s’il est endommagé.
lN’approchez pas vos main de la partie en mouvement de l’appareil.

Ne faite réparer votre appareil uniquement par du personnel compétent avec des pièces de
rechange d’origine. Ainsi la sécurité sera assurée et la garantie de l’appareil restera viable.
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FONCTIONNEMENT
1. PRECAUTIONS AVANT DE COMMENCER LE TRAVAIL

Assurez vous que l’appareil ne présente pas de marque ou de pièces cassés.
Assurez vous que votre compresseur fonctionne correctement et ne présente pas de défauts.
Réglez votre compresseur à une préssion de 6.2 bar.
Vérifiez que votre tuyau d’air est en bon état.
Vérifiez que vos raccords sont en bon état.

2. INDICATION DES COMMANDES

4 positions de fonctionnement réglable sur  l’appareil à l’aide de la
manette noire et de la molette pour la puissance.
R = marche en sens anti-horaire (sur la manette)
1 = marche en sens horaire à la plus faible puissance
2 = marche en sens horaire à moyenne puissance
3 = marche en sens horaire à la plus grande puissance
La vitesse et le couple s’augmentent et se diminuent selon l’enfon-
cement de la gâchette
Pour stopper la rotation relachez la gâchette.

3. MISE EN PLACE DE L’EMBOUT.

- Poussez vers le bas de l’appareil la bague du porte embout.
- Inserrez l’embout.
- Relachez la bague et inversement pour le retirer.



CONSOMMABLES ET PRODUITS ASSOCIES DE L’APPAREIL

CARACTERISTIQUES DE L’APPAREIL
Utilisation prévue : Assemblage de charpente, connection bois/bois,métale/bois

Pression d’utilisation : 6 bar

Consomation : 105l/min

Taille de l’embout : 1/4” 

Méchanisme : Twin hammer

Couple : 325 Nm max

Vitesse de rotation à vide : 10000 tr/min

Charge sonore et vibration :
Le niveau sonore de l’appareil est située à 110dB .
Le niveau sonore peut être dépassé en fonction des conditions de travail mais ne doit pas dépassé
les 130 dB (A) La vibration main-bras est en générale plus basse que 3.58 m/s²
Portez des protections auditives.
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ENTRETIEN DE L’APPAREIL
Attention : avant tout travail sur l’appareil, débranchez le.
Une fois par  semaine en utilisation fréquente (voir plus si atmosphère poussiéreuse) :
l Nettoyez les grilles d’aération du moteur
l Nettoyez l’appareil avec de l’air comprimé sec
l Mettez une gaute d’huile par le raccord avant chaque utilisation

Si votre appareil devait malgré les méthodes d’essais et de fabrication, tombe en panne, faire effec-
tuer la réparation par un service après vente autorisé.
Pour toutes les questions ou commandes de pièces détachées, veuillez indiquer le numéro de série
de l’appareil.

Recyclage 
L’évacuation des appareils, accessoires et emballage devra être effectuée selon le recyclage
conforme à la protection de l’environnement. 

GARANTIE
L’appareil est garanti selon les prescriptions réglementaires.
Les dommages dus à l’usure normale, une surcharge ou une utilisation non conforme  sont exclus  de
notre prestation de garantie. l’objet de réclamation peut être pris en compte uniquement si vous trans-
mettez l’appareil non démonté au vendeur ou au fabricant ainsi que la facture ou le bulletin de livrai-
son.
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